
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large
scopes from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight
Arms.

Attributes

Name: HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 100031959
Mfr. No.: 940734
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: .500''
Make: Howa,Weatherby
Model: 1500,Vanguard
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 876430000565

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für Ihr
Zielfernrohr zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die Verwendung mit Ihrem spezifischen Zielfernrohr geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzmaßnahmen ergreifen, um
Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr stabil
montiert ist.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der TORXSchrauben, um Beschädigungen zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass keine Gegenstände oder Materialien zwischen dem Zielfernrohr und der Montage
liegen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
TORXSchraubendrehers.
Reinigen Sie die Montagefläche am Gewehr, um eine optimale Verbindung zu gewährleisten.

Installation:2.

Platzieren Sie die Montagebasis auf dem Empfänger des Gewehrs und richten Sie sie gemäß den
Anweisungen aus.
Setzen Sie die TORXSchrauben in die vorgesehenen Löcher ein und ziehen Sie sie gleichmäßig an.
Achten Sie darauf, nicht zu fest anzuziehen.
Montieren Sie das Zielfernrohr in die Ringe und stellen Sie sicher, dass es sicher sitzt.

Nutzung:3.

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Montage und das Zielfernrohr auf Stabilität und Sicherheit.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt justiert ist, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen,
um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT HOWA 1500
MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read the
instructions carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of this scope mount by following all instructions. This product is
designed to meet EU safety standards.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller meets safety requirements and that the
product is genuine.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. Check the
EU Safety Gate platform for updates.
Vulnerable Groups: Keep this product out of reach of children and ensure it is used only by individuals
who understand its function.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Weight Limit: Ensure that the scope you attach does not exceed the maximum weight limit specified by
the manufacturer.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper mounting, which could lead
to accidents.
Inspection: Regularly check the scope mount for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Use of Tools: Use appropriate tools (TORX screws) for installation and adjustments. Do not overtighten
screws, as this may damage the mount.
Weather Conditions: Avoid using the scope mount in extreme weather conditions that may affect its
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather the necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction during installation.

Installation:2.

Align the scope mount with the mounting holes on the receiver.
Secure the mount using the provided TORX screws. Tighten screws evenly to ensure a secure fit.
Attach the scope to the mount, ensuring proper alignment and secure fastening.

Usage:3.

Always check the scope's alignment before use.
Maintain a proper shooting stance and ensure a clear line of sight when using the scope.



After use, store the firearm and scope mount in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations.
If the product is damaged beyond repair, recycle the materials if possible.
Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any additional support or inquiries regarding safety, please refer to the contact information provided by the
retailer or manufacturer.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy your experience with the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS safely and responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el montaje de visor ligero Talley para Howa 1500. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una instalación segura y un rendimiento óptimo. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
No uses el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el montaje y el visor fuera del alcance de los niños.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar el buen estado del producto.
Consulta el manual de tu arma para verificar la compatibilidad y las especificaciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el diámetro del tubo del visor sea de 1" para asegurar un ajuste correcto.
Asegúrate de que los tornillos TORX estén bien ajustados para evitar que el visor se deslice o se mueva.
No sobrecargues el montaje con visores que excedan las especificaciones recomendadas.
Evita el uso de productos químicos agresivos para limpiar el montaje; utiliza un paño suave y seco.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano, incluyendo un destornillador TORX.
Revisa que el montaje y el visor estén en buen estado.

Instalación:2.

Coloca el montaje en la parte superior del receptor de tu arma.
Alinea los orificios del montaje con los orificios de tornillo en el receptor.
Inserta los tornillos TORX en los orificios y ajústalos en cruz para asegurar una distribución
uniforme de la presión.
Verifica que el montaje esté firme y seguro antes de instalar el visor.

Instalación del Visor:3.

Coloca el visor en el montaje asegurándote de que esté alineado correctamente.
Ajusta las tapas del anillo con los tornillos TORX, asegurándote de que estén bien apretados.
Verifica nuevamente que todo esté seguro y en su lugar.

Uso:4.

Una vez instalado, realiza una prueba de disparo para asegurarte de que el montaje y el visor
funcionen correctamente.
Realiza ajustes según sea necesario para optimizar la precisión.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.



Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos de aluminio.
No arrojes el montaje en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consultas o asistencia, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de un uso
seguro y eficaz de tu montaje de visor Talley.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT
Introduction
Ce guide de sécurité fournit des informations importantes concernant l'utilisation et l'installation du montage de
lunette TALLEY LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT pour le modèle Howa 1500. Il est essentiel de suivre ces
instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le montage est utilisé uniquement avec des lunettes de 1" de diamètre, sauf indication
contraire.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépasse pas les spécifications de poids recommandées pour éviter des défaillances.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas les vis TORX lors de l'installation pour éviter d'endommager le montage.
Assuretoi que le montage est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilise des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris un tournevis TORX.
Vérifie que toutes les pièces du montage sont présentes.

Installation:2.

Positionne le montage sur le récepteur de l'arme.
Utilise les vis TORX fournies pour fixer le montage. Assuretoi que chaque vis est bien en place.
Vérifie que le montage est de niveau et bien aligné avec le canon de l'arme.
Serrer les vis de manière uniforme pour éviter toute déformation.

Utilisation:3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le montage est toujours solidement fixé.
Ne tire pas avec l'arme si le montage semble lâche ou endommagé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, rendsle à un point de collecte approprié pour un traitement sûr.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un professionnel ou un
point de vente autorisé. Assuretoi de vérifier les mises à jour concernant les rappels de produits via la
plateforme de sécurité de l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du montage
de lunette TALLEY LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500
MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS
Introduzione
Grazie per aver scelto il LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS. Questo
prodotto è progettato per offrire un supporto robusto e leggero per le ottiche. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se si riscontrano difetti o danni visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre gli strumenti appropriati durante l'installazione e la regolazione del montaggio.
Assicurarsi che le viti TORX siano serrate correttamente per evitare che l'ottica si sposti.
Non sovraccaricare il montaggio con ottiche che superano il diametro consigliato di 1".
Evitare l'uso del montaggio in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la
stabilità.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da soli; contattare un professionista per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione un cacciavite TORX e gli strumenti necessari.
Controllare il contenuto della confezione per assicurarsi che tutte le parti siano presenti.

Installazione:2.

Posizionare il montaggio sul ricevitore in modo che sia allineato correttamente.
Fissare il montaggio utilizzando le viti TORX, assicurandosi che siano serrate in modo uniforme.
Verificare che l'ottica sia correttamente posizionata all'interno del montaggio e che non ci siano
movimenti.

Uso:3.

Prima di utilizzare l'arma, controllare che l'ottica sia ben fissata e che non ci siano segni di danni.
Effettuare delle prove di tiro per garantire che l'ottica sia allineata correttamente e funzioni come
previsto.

Istruzioni per il Disposizione
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in alluminio e degli accessori per armi.
Contattare un centro di raccolta rifiuti autorizzato per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
rappresentante del servizio clienti del produttore o consultare il sito web ufficiale.



Brukerveiledning for LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS
Introduksjon
Takk for at du valgte LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS. Dette
produktet er designet for å gi en sikker og pålitelig montering av kikkerter på dine rifler. For å sikre trygg bruk
og optimal ytelse, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din rifle før bruk.
Kontroller at alle deler er intakte og uten skader før installasjon.
Bruk alltid verneutstyr som briller og hansker under installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for montering og bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke kikkerter som overstiger spesifisert diameter (1") med dette produktet.
Kontroller at TORX skruene er strammet til riktig moment for å forhindre at kikkerter glipper eller
forskyver seg.
Vær oppmerksom på at høyden på monteringen kan påvirke skyteopplevelsen. Velg høyde basert på
personlig preferanse og rifletype.
Ikke bruk produktet hvis det er synlige tegn på slitasje eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy: TORX skrutrekker, målebånd og eventuell annen nødvendig
installasjonsutstyr.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.

Montering:2.

Plasser basen på mottakeren av riflen.
Juster høyden basert på ønsket nivå (Lav .400", Mod .500", Høy .640", XHøy .740").
Fest basen med de medfølgende TORX skruene og stram dem til anbefalt moment.
Plasser kikerten i ringen og juster den til ønsket posisjon.
Sikre kikerten ved å feste ringhetten med de fire TORX skruene.

Kontroll:3.

Etter installasjon, kontroller at kikerten sitter sikkert og ikke har mulighet for å bevege seg.
Utfør en visuell inspeksjon for å sikre at alt er korrekt installert.

Bruk:4.

Når du bruker riflen, vær oppmerksom på at kikerten er riktig justert for sikte og avstand.



Unngå å bruke riflen i uforutsigbare eller farlige situasjoner.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for elektrisk og
elektronisk avfall.
Sørg for at alle deler er fjernet fra riflen før avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Vi håper at du får glede av ditt nye produkt og at det oppfyller dine forventninger. Takk for at du følger våre
sikkerhetsretningslinjer!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Lunety
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500
MEDIUM 1"
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1". Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj stan montażu przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych lub zużytych części.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj maksymalnej wagi lunety, która może być zamontowana na tym uchwycie.
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed użyciem montażu.
Nie próbuj modyfikować montażu w żaden sposób.
Zawsze korzystaj z odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność przy montażu na broni palnej; niewłaściwy montaż może prowadzić do
niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia: śrubokręt TORX i klucz.
Sprawdź, czy wszystkie części montażu są w komplecie.

Instalacja:2.

Umieść montaż na górnej części odbiornika broni.
Użyj czterech śrub TORX, aby zamocować montaż do odbiornika.
Dokładnie dokręć śruby, aby zapewnić stabilność montażu.

Montaż lunety:3.

Umieść lunetę w pierścieniu montażu.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo ustawiona i wypoziomowana.
Dokręć pokrywy pierścienia, aby zabezpieczyć lunetę na miejscu.

Użytkowanie:4.

Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie ma luzów przed każdym użyciem.
Regularnie kontroluj stan montażu i lunety, aby zapewnić bezpieczeństwo.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji materiałów
metalowych i anodowanych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z montażu lunety jest kluczowe
dla Twojego bezpieczeństwa oraz efektywności użytkowania broni.



TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita TALLEY KIINNITYSRENKAAT USEISIIN ERI ASEISIIN TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS
tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa ja että se on yhteensopiva kiikarin kanssa.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen asennusta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen kiinnitysrenkaiden asentamista.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita osia.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu tiukasti, mutta älä ylikireytä ruuveja.
Käytä aina suojavarusteita, kuten silmäsuojaa, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue valmistajan mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Aseta kiinnitysrenkaat aseesi runkoputkeen.
Kiinnitä renkaat tukevasti, varmistaen, että ne eivät liikahda paikastaan.
Tarkista, että kiikarisi on oikein asennettu renkaisiin ja että se on tasapainossa.

Käyttö3.

Käytä kiinnitysrenkaita vain hyväksyttyjen kiikareiden kanssa.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden kunto ja tiukkuus.
Vältä äkillisiä iskuja tai kolhuja, jotka voivat vahingoittaa asennusta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat asianmukaisissa kierrätyspisteissä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki kysymyksesi
käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.



Yhteenveto
TALLEY kiinnitysrenkaat tarjoavat turvallisen ja luotettavan tavan kiinnittää kiikarisi aseesi. Noudata tässä
oppaassa annettuja ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS
Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS. Denna
monteringslösning är designad för att ge stabilitet och säkerhet för ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker
och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera att alla komponenter är intakta och utan skador innan installation.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekta produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt installerat och fastsatt innan användning.
Undvik att använda produkten med kikarsikten som har en tubdiameter som inte överensstämmer med
specifikationerna (1").
Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet rör sig under användning.
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar kikarsiktet för att skydda ögonen från eventuella
skräp eller föremål som kan falla.
Om produkten skadas på något sätt, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell för
bedömning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av installation:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive TORXskruvmejsel.
Kontrollera att du har rätt typ av kikarsikte för din monteringslösning.

Installation:2.

Placera basen på mottagaren och se till att den är centrerad.
Använd de medföljande TORXskruvarna för att fästa basen på mottagaren.
Fäst ringen på basen och se till att den sitter ordentligt.
Justera kikarsiktet så att det är i rätt position och dra åt skruvarna jämnt för att undvika
snedvridning.

Användning:3.

Kontrollera alltid att kikarsiktet är ordentligt fastsatt innan varje användning.
Justera kikarsiktet enligt dina behov för att säkerställa korrekt sikte.



Avfallsanvisningar
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala regler och förordningar för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller inte längre behövs, se till att återvinna den på ett miljövänligt sätt.
Rådgör med lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det säkerställer du en trygg och effektiv
användning av din LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS.



Návod na bezpečné používání montáže LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění pro vaše optické zařízení. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu.
Před každým použitím zkontrolujte montáž na poškození nebo opotřebení.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání montáže dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání optických zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně upevněna a zajištěna.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje pro montáž.
Při manipulaci s optickým zařízením buďte opatrní, abyste předešli jeho poškození.
Při použití montáže na zbraních dodržujte všechna bezpečnostní opatření týkající se manipulace se
zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava montáže1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že máte správnou velikost montáže pro vaše optické zařízení (1" průměr).

Instalace montáže2.

Odstraňte všechny nečistoty a rez z oblasti, kde bude montáž umístěna.
Umístěte montáž na příslušné místo na zbrani.
Pomocí čtyř TORX šroubů připevněte montáž k základně.
Ujistěte se, že je montáž pevně a bezpečně upevněna.

Používání montáže3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zda nedošlo k jejímu
uvolnění.
Při používání optického zařízení se ujistěte, že je správně nasazeno na montáž.

Údržba montáže4.

Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte montáž pomocí měkkého hadříku a vhodného čisticího prostředku.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, zlikvidujte ji bezpečně, aby nedošlo k úrazu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu kontaktujte příslušného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY HOWA 1500. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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